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Mi	  chiamo	  Margherita	  Romagnoli	  e	  sono	  nata	  a	  Bologna	  il	  3	  gennaio	  
1987.	  Posso	  essere	  contattata	  al	  numero	  +39	  328	  2720382	  o	  
all’indirizzo	  e-‐mail	  romagnoli.margherita@gmail.com.	   	   	   	  
	  

Dal	  2008	  lavoro	  come	  traduttrice	  freelance	  con	  la	  combinazione	  linguistica	  
FRANCESE	  >	  ITALIANO;	  SPAGNOLO	  >	  ITALIANO	  e	  RUMENO	  >	  ITALIANO.	  
Dal	  2010	  sono	  anche	   interprete	  freelance,	   sia	  di	   trattativa	  che	  di	  conferenza,	  con	   la	  stessa	  
combinazione	  linguistica.	  
Mi	  interessano	  soprattutto	  i	  campi	  legale	  e	  medico-‐farmaceutico.	  
Da	  marzo	  2013	  sono	  interprete	  LIS	  (Lingua	  Italiana	  dei	  Segni)	  per	  le	  persone	  sorde.	  
	  
Al	   momento	   lavoro	   come	   Assistente	   alla	   comunicazione	   per	   bambini	   sordi	   della	   scuola	  
dell’infanzia,	  primaria	  e	  secondaria.	  
Da	  ottobre	  2010	  a	  febbraio	  2011	  ho	  svolto	  uno	  stage	  presso	  la	  Commissione	  europea,	  DG	  
SCIC,	   dove	  mi	   occupavo	  dello	   sviluppo	  di	   due	   progetti	   (Speech	  Repository	   e	  Virtual	   Classes)	  
rivolti	  agli	  studenti	  in	  interpretazione	  di	  conferenza.	  
Durante	   gli	   anni	   dei	  miei	   studi	  mi	   sono	   dedicata	   all’insegnamento	   dell’italiano	   a	   studenti	  
stranieri,	  con	   lezioni	  private	  (a	  Barcellona,	  a	  Bruxelles	  e	   in	  Romania)	  e	  di	  gruppo	  (presso	   la	  
scuola	  di	  lingue	  ALCE	  di	  Bologna).	  
	  
Mi	  sono	  laureata	  nel	  2010	  in	  Interpretazione	  di	  Conferenza	  alla	  Scuola	  Superiore	  di	  Lingue	  
Moderne	  per	  Interpreti	  e	  Traduttori	  (SSLMIT)	  di	  Trieste.	  	  
Nel	   2008	   ho	   terminato	   il	   corso	   di	   laurea	   triennale	   in	   Comunicazione	   Interlinguistica	  
Applicata	  presso	  la	  SSLMIT	  di	  Bologna,	  sede	  di	  Forlì.	  
Durante	  le	  pause	  estive	  di	  questi	  anni	  universitari	  ho	  frequentato	  vari	  corsi	  di	  lingua,	  sia	  in	  
Finlandia	   (Università	  di	   Jyväskylä	   -‐	  2007	   -‐	   e	  Università	  di	  Kuopio	   -‐	  2008)	   che	   in	  Romania	  
(Universitatea	  Transilvania	  din	  Braşov	  -‐	  2010,	  Universitatea	  Babeş-‐Bolyai	  din	  Cluj-‐Napoca	  e	  
Universitatea	  din	  Bucureşti	  -‐	  2011).	  
Ho	   trascorso	   due	   semestri	   all’estero,	   nel	   2006	   a	  Barcellona	   per	   l’Erasmus	   all’Universitat	  
Pompeu	   Fabra	   e	   nel	   2009	   a	   Bruxelles	   per	   uno	   scambio	   di	   studio	   (CIUTI)	   presso	   l'ISTI	  
(Institut	  Supérieur	  de	  Traducteurs	  et	  Interprètes).	  
	  
Le	  mie	  conoscenze	  delle	  lingue	  di	  lavoro	  sono	  attestate,	  oltre	  che	  dai	  lunghi	  periodi	  trascorsi	  
nei	   paesi	   dove	   sono	   parlate,	   anche	   da	   attestati	   ufficiali.	   Nel	   2005	   ho	   infatti	   conseguito	   la	  
Maturità	  bilingue	   italo-francese	   presso	   il	   liceo	   “Luigi	  Galvani”	  di	  Bologna	   (livello	  C2),	   nel	  
2008	  ho	  ottenuto	  il	  DELE	  (Diploma	  de	  Español	  como	  Lengua	  Extranjera)	  superior	  (livello	  C2)	  
e	  nel	  2011	  l’Università	  di	  Bucarest	  mi	  ha	  rilasciato	  un	  diploma	  di	  conoscenza	  della	  lingua	  
rumena	  pari	  al	  livello	  C1.	  
Ho	   inoltre	  un’ottima	  conoscenza	  della	   lingua	   inglese,	   acquisita	   sia	   in	   Italia	   che	  all’estero,	  
durante	  i	  mesi	  di	  lavoro	  e	  di	  studio.	  
	  	  
Autorizzo	  il	  trattamento	  dei	  dati	  personali	  ai	  sensi	  del	  D.Lgs.	  196/2003.	  
	  
	  

Margherita	  Romagnoli	  
	  

Bologna,	  25	  marzo	  2013	  


